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ﻟﻠﺒﻌﺜﺔ اﻟﺮوﺣﻴﺔ اﻟﺮوﺳﻴﺔ اﻟﺘﺎﺑﻌﺔ ﻟﺒﻄﺮﻳﺮﻛﻴﺔ ﻣﻮﺳﻜﻮ واﻟﺬي ﺗﻢ
 ﻣﻦ ﻗﺒﻞ إﺳﺮاﺋﻴﻞ وﺗﻢ ﺗﺠﺪﻳﺪه ﻣﺆﺧﺮاً ﻣﻦ1948 اﻷﺳﺘﻴﻼء ﻋﻠﻴﺔ ﻓﻲ ﻋﺎم
S.V.  أﺟﺮي ﻟﻘــﺎءُ ﺗﺤــﺖ إﺷــﺮاف اﻟﺴــﻴﺪ,اﻟﻜﻨﻴﺴــﺔ اﻟﺮوﺳــﻴﺔ
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ـﺔ واﻹدارات اﻷﺟﻨﺒﻴـ
ـﺪاﺋﺮة اﻟﻤﺤﻠﻴـ
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 رﺋﻴـStepashin
ﺑﻤﻨﺎﺳﺒﺔ اﻟﺬﻛﺮى اﻟﻤﺌﺘﻲ ﻋﺎم
اﻹﻣﺒﺮاﻃﻮرﻳﺔ اﻷورﺛﻮذﻛﺴﻴﺔ اﻟﻔﻠﺴﻄﻴﻨﻴﺔ
.ﻋﻠﻰ ﺑﺪء اﻟﺪﻋﻢ اﻟﺪﺑﻠﻮﻣﺎﺳﻲ ﻟﻠﻮﺟﻮد اﻟﺮوﺳﻲ ﻓﻲ اﻟﺸﺮق اﻷوﺳﻂ
ﻣﺜّﻞ اﻟﺒﻄﺮﻳﺮﻛﻴﺔ اﻷورﺷﻠﻴﻤﻴﺔ ﻓﻲ ﻫﺬا اﻟﻠﻘﺎء ﺳﻴﺎدة رﺋﻴﺲ أﺳﺎﻗﻔﺔ
 وﻧﻴﺎﺑﺔ ﻋﻦ ﻏﺒﻄﺔ,ﻗﺴﻄﻨﻄﻴﻨﻲ أرﻳﺴﺘﺮﺧﻮس اﻟﺴﻜﺮﺗﻴﺮ اﻟﻌﺎم ﻟﻠﺒﻄﺮﻳﺮﻛﻴﺔ
اﻟﺒﻄﺮﻳﺮك ﻛﻴﺮﻳﻮس ﻛﻴﺮﻳﻮس ﺛﻴﻮﻓﻴﻠﻮس اﻟﺜﺎﻟﺚ أﻟﻘﻰ اﻟﻜﻠﻤﺔ اﻟﺘﺎﻟﻴﺔ
:ﺑﺎﻟﻠﻐﺔ اﻹﻧﺠﻠﻴﺰﻳﺔ
,Mr. Chairman“
,Respected Members of the Council
,Ladies and Gentlemen
!Christ is risen
We greet you with the joy of this Paschal season with the
greeting that is also the triumph of our Orthodox faith. From
this Holy City of Jerusalem, the light of the resurrection has
.spread to the whole world
We welcome this seminar as you meet in Jerusalem. You meet at
a time when our Christian witness is so important in support
of the Christian presence in the Holy Land and the Middle
East, and when the Greek Orthodox Patriarchate is playing a
leading role in promoting deeper relationships among the
Christian communities here. Such deepening relationships are
crucial for the well-being of a vital, vibrant Christian

.presence
The Patriarchate is also promoting important interfaith
dialogue, and above all we are maintaining the multi-ethnic,
multi-cultural, multi-religious character of Jerusalem and the
.Middle East
The Church of Jerusalem, which is the Mother of all the
Churches, is the guarantor of the unity of the Orthodox
Church. We acknowledge especially the role that the Russian
Orthodox Church has played down the centuries, and especially
during the Ottoman period, in supporting the Church of
Jerusalem politically, diplomatically, and of course,
financially. But we need to acknowledge that there were also
difficult times that tested our relationship; we must learn
.from them and work towards strengthening our Orthodox unity
In the spirit of our Orthodox unity, we must learn from the
past. We must always speak and act in ways that support the
life and mission of the Patriarchate of Jerusalem in this
region. We are the one, holy catholic and apostolic Church,
and we are under a moral as well as a spiritual obligation to
ensure that the identity and witness of the Orthodox Church in
the Holy Land and the Middle East rests on the unshakable
.foundation of our Orthodox unity
We would like to take this opportunity to express our deep
appreciation to His Excellency the President of the Russian
Federation, Vladimir Vladimirovich Putin, for his material
support for the restoration of the Church of the Nativity in
Bethlehem, and for his unwavering support for the mission of
.the Patriarchate
We wish you, Mr. Chairman, and this seminar, every success in
your deliberations, and we look forward to hearing about the
.fruits of your deliberations
.”!Christ is risen

ﻣﻜﺘﺐ اﻟﺴﻜﺮﺗﺎرﻳﺔ اﻟﻌﺎم

اﻹﺣﺘﻔـﺎل ﺑﺄﺣـﺪ اﻟﺮﺳـﻮل ﺗﻮﻣـﺎ ﻓـﻲ
ﻗﺎﻧﺎ اﻟﺠﻠﻴﻞ
إﺣﺘﻔﻠﺖ ﺑﻠﺪة ﻗﺎﻧﺎ اﻟﺠﻠﻴﻞ )ﻛﻔﺮﻛﻨﺎ( اﻟﻮاﻗﻌﺔ ﻓﻲ ﻗﻀﺎء اﻟﻨﺎﺻﺮة ﻳﻮم
اﻻﺣﺪ  5أﻳﺎر  ,2019ﺑﻌﻴﺪ أﺣﺪ اﻟﺮﺳﻮل وﺑﺘﺬﻛﺎر ﻋﺠﻴﺒﺔ ﻋﺮس ﻗﺎﻧﺎ
اﻟﺠﻠﻴﻞ ﺣﻮّل اﻟﺴﻴﺪ اﻟﻤﺴﻴﺢ اﻟﻤﺎء اﻟﻰ ﺧﻤﺮ .ﻓﻲ ﻫﺬا اﻟﻴﻮم اﻟﺬي
ﻧﺘﺬﻛﺮ ﻇﻬﻮر اﻟﺴﻴﺪ اﻟﺮب ﻳﺴﻮع اﻟﻤﺴﻴﺢ اﻟﺜﺎﻧﻲ ﻟﺘﻼﻣﻴﺬه ﺑﻌﺪ ﻗﻴﺎﻣﺘﻪ
اﻟﻤﺠﻴﺪة ,ﻟﻜﻲ ﻳﻈﻬﺮ ﻟﻠﺮﺳﻮل ﺗﻮﻣﺎ اﻟﺬي ﻟﻢ ﻳﻜﻦ ﺣﺎﺿﺮاً ﻣﻊ ﺑﺎﻗﻲ
اﻟﺘﻼﻣﻴﺬ ﻋﻨﺪﻣﺎ ﻇﻬﺮ اﻟﺴﻴﺪ اﻟﺮب ﻓﻲ اﻟﻤﺮة اﻻوﻟﻰ ﻟﺘﻼﻣﻴﺬه ﺑﻌﺪ ﻗﻴﺎﻣﺘﻪ
اﻟﻤﺠﻴﺪة ﻣﻦ ﺑﻴﻦ اﻷﻣﻮات.
ﺑﻬﺬه اﻟﻤﻨﺎﺳﺒﺔ اﻗﻴﻢ ﻓﻲ ﻛﻨﻴﺴﺔ دﻳﺮ ﻗﺎﻧﺎ اﻟﺠﻠﻴﻞ ﻗﺪاس اﺣﺘﻔﺎﻟﻲ ﺗﺮأﺳﻪ
ﻏﺒﻄﺔ ﺑﻄﺮﻳﺮك اﻟﻤﺪﻳﻨﺔ اﻟﻤﻘﺪﺳﺔ اورﺷﻠﻴﻢ ﻛﻴﺮﻳﻮس ﻛﻴﺮﻳﻮس ﺛﻴﻮﻓﻴﻠﻮس
ـﺎﻛﻮس
ـﻮس ﻛﻴﺮﻳـ
ـﺔ ﻛﻴﺮﻳـ
ـﺎدة اﻟﻤﻄﺎرﻧـ
ـﺔ اﻟﺴـ
ـﺎرﻛﻪ ﺑﺎﻟﺨﺪﻣـ
ـﺎﻟﺚ ﻳﺸـ
اﻟﺜـ
ﻣﺘﺮوﺑﻮﻟﻴﺖ اﻟﻨﺎﺻﺮة ,ﻛﻴﺮﻳﻮس أرﻳﺴﺘﺮﺧﻮس رﺋﻴﺲ أﺳﺎﻗﻔﺔ ﻓﺴﻄﻨﻄﻴﻨﻲ
اﻟﺴﻜﺮﺗﻴﺮ اﻟﻌﺎم ﻟﻠﺒﻄﺮﻳﺮﻛﻴﺔ ,ﻛﻴﺮﻳﻮس ﻣﻴﺜﻮذﻳﻮس رﺋﻴﺲ أﺳﺎﻗﻔﺔ ﻃﺎﺑﻮر,
ﻣﺘﺮوﺑﻮﻟﻴﺖ اﻟﻴﻨﻮﺑﻮﻟﻴﺲ ﻛﻴﺮﻳﻮس ﻳﻮاﻛﻴﻢ ,رﺋﻴﺲ دﻳﺮ ﻗﺎﻧﺎ اﻟﺠﻠﻴﻞ ﻗﺪس
اﻻرﺷﻤﻨﺪرﻳﺖ ﺧﺮﻳﺴﻮﺳﺘﻮﻣﻮس وﻋﺪد ﻣﻦ آﺑﺎء أﺧﻮﻳﺔ اﻟﻘﺒﺮ اﻟﻤﻘﺪس وﻣﻦ
ﻛﻬﻨﺔ ﻣﻄﺮاﻧﻴﺔ اﻟﻨﺎﺻﺮة واﻟﻤﻨﻄﻘﺔ.
اﺳﺘﻘﺒﻠﺖ

ﻓﺮﻗﺔ

اﻟﻜﺸﺎﻓﺔ

اﻻورﺛﻮذﻛﺴﻴﺔ

ﻏﺒﻄﺔ

اﻟﺒﻄﺮﻳﺮك

ﻣﻊ

اﻟﻮﻓﺪ

اﻟﻤﺮاﻓﻖ ﻟﻪ وﺣﺸﺪ ﻛﺒﻴﺮ ﻣﻦ أﻫﺎﻟﻲ ﺑﻠﺪة ﻗﺎﻧﺎ اﻟﺠﻠﻴﻞ -ﻛﻔﺮﻛﻨﺎ اﻟﺬﻳﻦ
ﺧﻀﺮوا ﺧﺪﻣﺔ اﻟﻘﺪاس اﻻﻟﻬﻲ.
ﺧﻼل اﻟﻘﺪاس اﻟﻘﻰ ﻏﺒﻄﺘﻪ ﻛﻠﻤﺔ روﺣﻴﺔ :
ﻛﻠﻤﺔ ﺻﺎﺣﺐ اﻟﻐﺒﻄﺔ ﺑﻄﺮﻳﺮك اﻟﻤﺪﻳﻨﺔ اﻟﻤﻘﺪﺳﺔ ﻛﻴﺮﻳﻮس ﻛﻴﺮﻳﻮس ﺛﻴﻮﻓﻴﻠﻮس
اﻟﺜﺎﻟﺚ ﺑﻤﻨﺎﺳﺒﺔ اﻷﺣﺪ اﻟﺜﺎﻧﻲ ﻣﻦ اﻟﻔﺼﺢ “أﺣﺪ اﻟﻘﺪﻳﺲ اﻟﺮﺳﻮل ﺗﻮﻣﺎ”

ﻛﻠﻤﺔ ﻏﺒﻄﺔ اﻟﺒﻄﺮﻳﺮك

ﺗﻌﺮﻳﺐ ﻗﺪس اﻷب اﻹﻳﻜﻮﻧﻮﻣﻮس ﻳﻮﺳﻒ اﻟﻬﻮدﻟﻲ

ـﺎ
ـﻲ ﻗ َﺎﻧ َـ
ـﻮع ُ ﻓ ِـ
ـﺎ ﻳَﺴ ُـ
ـﺎتِ ﻓ َﻌَﻠ َﻬ َـ
ـﺔ ُ اﻵﻳَـ
ـﺬ ِهِ ﺑِﺪ َاﻳَـ
ﻫـ
َ
اﻟ ْﺠ َﻠِﻴﻞ ِ ،وَأ ﻇ ْﻬ َﺮ َ ﻣ َﺠ ْﺪ َه ُ ،ﻓ َﺂﻣ َﻦ َ ﺑِﻪِ ﺗ َﻼ َﻣ ِﻴﺬُه ُ.
)ﻳﻮﺣﻨﺎ (11 :2
أﻳﻬﺎ اﻹﺧﻮة اﻟﻤﺤﺒﻮﺑﻮن ﻓﻲ اﻟﻤﺴﻴﺢ
أﻳﻬﺎ اﻟﻤﺴﻴﺤﻴﻮن واﻟﺰوار اﻷﺗﻘﻴﺎء
إن اﻟﻨﻮر ﻏﻴﺮ اﻟﻤﺨﻠﻮق ،ﻧﻮر ﻗﻴﺎﻣﺔ ﻣﺨﻠﺼﻨﺎ ﻳﺴﻮع اﻟﻤﺴﻴﺢ اﻟﺬي ﻻ
ﻳﻌﺮوه ﻣﺴﺎءً ﻗﺪ ﺟﻤﻌﻨﺎ اﻟﻴﻮم ﻓﻲ ﻫﺬا اﻟﻤﻮﺿﻊ واﻟﻤﻜﺎن اﻟﻤﻘﺪس ﻓﻲ
ﻗﺎﻧﺎ اﻟﺠﻠﻴﻞ ﺣﻴﺚ ﺻﺎر ﻋﺮس ﻗﺎﻧﺎ اﻟﺠﻠﻴﻞ وذﻟﻚ ﻟﻜﻲ ﻧُﺴﺒﺢ وﻧُﺒﺎرك
وﻧُﻤﺠﺪ اﻟﻤﺴﻴﺢ اﻟﻘﺎﺋﻢ إﻟﻰ اﻟﺪﻫﺮ .ﻓﻤﻦ ﺟﻬﺔٍ ﻛﺎﻧﺖ أُم ُّ ﻳَﺴ ُﻮع َ
َ
)ﻳﻮﺣﻨﺎ  (1 :2ﺣﺎﺿﺮةً ﻓﻲ ﻫﺬا اﻟﻌﺮس ،وﻣﻦ ﺟﻬﺔٍ أﺧﺮى دُﻋ ِﻲ َ أ ﻳْﻀ ًﺎ
ﻳَﺴ ُﻮع ُ وَﺗ َﻼ َﻣ ِﻴﺬُه ُ إِﻟ َﻰ اﻟ ْﻌُﺮ ْسِ )ﻳﻮﺣﻨﺎ .(2 :2
إن ﺣﻀﻮر اﻟﻤﺴﻴﺢ ﻓﻲ ﻋﺮس ﺻﺪﻳﻘﻪ ﺳ ِﻤ ْﻌَﺎنَ اﻟ َّﺬ ِي ﻳُﺪ ْﻋ َﻰ
اﻟ ْﻐَﻴُﻮر َ) .ﻟﻮﻗﺎ  (15 :6ﻗﺪ ﺣﺼﻞ ﻟﺴﺒﺒﻴﻦ ،أوﻻ ً :ﻟﻜﻲ ﻳﺠﻌﻞ اﻟﺰواج
ﺳﺮاً ﻣﻘﺪﺳﺎً وﻳﺤﺮر اﻟﻤﺮأة ﻣﻦ ﻟﻌﻨﺔ اﻟﻨﺎﻣﻮس اﻟﻤﻮﺳﻮي ﻛﻤﺎ ﻳُﻌﻠّﻢ
اﻟﻘﺪﻳﺲ ﻛﻴﺮﻟﺲ اﻹﺳﻜﻨﺪري ،إذ ﻳﻘﻮل :ﻟﻘﺪ ﺗﻘﺪس اﻟﺰواج اﻟﻤﻜﺮم واﺿﻤﺤﻠﺖ
اﻟﻠﻌﻨﺔ ﻋﻦ اﻟﻤﺮأة ﻓﻠﻦ ﺗﻠﺪ أﺑﻨﺎءﻫﺎ ﺑﺎﻷﺣﺰان ﻓﻴﻤﺎ ﺑﻌﺪ ﻓﻘﺪ ﺑﺎرك
اﻟﻤﺴﻴﺢ ﺑﺪاﻳﺔ وﻻدﺗﻨﺎ اﻟﺬي ﻫﻮ اﻟﺰواج .ﺛﺎﻧﻴﺎً :ﻗﺎم ﺑﺘﺤﻮﻳﻞ اﻟﻤﺎء
إﻟﻰ ﺧﻤﺮ ﻛﻤﺎ ﻳﺸﻬﺪ اﻟﻘﺪﻳﺲ ﻳﻮﺣﻨﺎ اﻹﻧﺠﻴﻠﻲ ﻓ َﻠ َﻤ َّﺎ ذ َاق َ ر َﺋِﻴﺲ ُ
اﻟ ْﻤ ُﺘ َّﻜ َﺈِ اﻟ ْﻤ َﺎءَ اﻟ ْﻤ ُﺘ َﺤ َﻮ ِّلَ ﺧ َﻤ ْﺮ ًا ،وَﻟ َﻢ ْ ﻳَﻜ ُﻦ ْ
َ
ﻳَﻌْﻠ َـﻢ ُ ﻣ ِـﻦ ْ أ ﻳْـﻦ َ ﻫ ِـﻲ َ ،ﻟﻜ ِـﻦ َّ اﻟ ْﺨ ُـﺪ َّام َ اﻟ َّﺬ ِﻳـﻦ َ
ﻛ َﺎﻧ ُﻮا ﻗ َﺪ ِ اﺳ ْﺘ َﻘ َﻮ ُا اﻟ ْﻤ َﺎءَ ﻋ َﻠِﻤ ُﻮا )ﻳﻮﺣﻨﺎ .(9 :2
ﻓﻲ ﻫﺬا اﻟﻌﺮس أﻇﻬﺮ ﻳﺴﻮع ﻷول ﻣﺮة ﻣﺠﺪه أي أﻟﻮﻫﺘﻪ ،أي أﻇﻬﺮ
أﻧﻪ ﻛﻠﻤﺔ اﻟﻠﻪ اﻟﺬي اﻧﺤﺪر ﻣﻦ اﻟﺴﻤﺎوات إﻟﻰ اﻷرض وﻟﺒﺲ اﻟﻄﺒﻴﻌﺔ
اﻟﺒﺸﺮﻳﺔ ﻛﻤﺎ ﻳﻠﺒﺲ اﻟﻌﺮﻳﺲ ﻟﺒﺎس اﻟﻌﺮس .ﻟﻬﺬا ﻓﺈﻧﻪ ﺑﺎﻟﺤﻘﻴﻘﺔ ﺗُﺪﻋﻰ
اﻟﻄﺒﻴﻌﺔ اﻟﺒﺸﺮﻳﺔ ﺑﺎﻟﻌﺮوس واﻟﻤﺴﻴﺢ ﺑﺎﻟﻌﺮﻳﺲ ﺑﺤﺴﺐ اﻟﻘﺪﻳﺲ ﻛﻴﺮﻟﺲ
اﻹﺳﻜﻨﺪري.
وﺑﻜﻼم آﺧﺮ إن ﻋﺮس ﻗﺎﻧﺎ اﻟﺠﻠﻴﻞ ﻳُﺸﻜﻞ ﺻﻮرة وﻣﺜﺎل ﻟﻠﻌﺮس
اﻟﺮوﺣﺎﻧﻲ ﻣﺎ ﺑﻴﻦ اﻟﻤﺴﻴﺢ اﻟﻌﺮﻳﺲ واﻟﻌﺮوس اﻟﺘﻲ ﻫﻲ اﻟﻜﻨﻴﺴﺔ ﻛﻤﺎ ﻳﺸﻬﺪ

اﻟﻘﺪﻳﺲ ﻳﻮﺣﻨﺎ اﻹﻧﺠﻴﻠﻲ ﻓﻲ ﺳﻔﺮ اﻟﺮؤﻳﺎ .ﻟ ِﻨَﻔ ْﺮ َحْ وَﻧ َﺘ َﻬ َﻠ َّﻞ ْ
وَﻧ ُﻌْﻄ ِﻪِ اﻟ ْﻤ َﺠ ْﺪ َ! ﻷ َنَّ ﻋ ُﺮ ْسَ اﻟ ْﺨ َﺮ ُوف ِ ﻗ َﺪ ْ ﺟ َﺎءَ،
َ
َ
َ
ُ
وَاﻣ ْﺮ َأ ﺗ ُﻪُ ﻫ َﻴَّﺄ تْ ﻧ َﻔ ْﺴ َﻬ َﺎ .وَأ ﻋ ْﻄ ِﻴَﺖْ أ نْ ﺗ َﻠ ْﺒَﺲ َ
ﺑ َﺰ ًّا ﻧ َﻘِﻴًّﺎ ﺑ َﻬ ِﻴًّﺎ ،ﻷ َنَّ اﻟ ْﺒَﺰ َّ ﻫ ُﻮ َ ﺗ َﺒَﺮ ُّر َاتُ
اﻟ ْﻘِﺪ ِّﻳﺴ ِﻴﻦ َ .وَﻗ َﺎلَ ﻟ ِﻲ َ :اﻛ ْﺘ ُﺐ ْ :ﻃ ُﻮﺑ َﻰ ﻟ ِﻠ ْﻤ َﺪ ْﻋ ُﻮ ِّﻳﻦ َ
إ ﻟ َﻰ ﻋ َﺸ َﺎءِ ﻋ ُﺮ ْسِ اﻟ ْﺨ َﺮ ُوف ِ! وَﻗ َﺎلَ :ﻫﺬ ِهِ ﻫ ِﻲ َ أَﻗ ْﻮ َالُ
ِ
َ
ُ
اﻟﻠﻪِ اﻟﺼ َّﺎدِﻗ ﺔ ) .رؤﻳﺎ  .(9-7 :19وﺑﺘﻮﺿﻴﺢ أﻛﺜﺮ أي ﻟﻨﻔﺮح
وﻧﺒﺘﻬﺞ وﻧﻌﻄﻲ اﻟﻤﺠﺪ ﻟﻪ وذﻟﻚ ﻷﻧﻪ ﻗﺪ ﺣﻀﺮت ﺳﺎﻋﺔ ﻋﺮس اﻟﺤﻤﻞ اﻟﺮوﺣﻲ
واﻟـﺪﻫﺮي ،ﻓـﺎﻟﻌﺮﻳﺲ ﻫـﻮ ﻳﺴـﻮع اﻟﻤﺴـﻴﺢ واﻣﺮأﺗـﻪ اﻟﻜﻨﻴﺴـﺔ اﻟﻌـﺮوس
اﻟﺮوﺣﻴﺔ ،ﻓﻘﺪ زﻳﻨﻬﺎ وﻫﻴﺄﻫﺎ وﺧﻮّﻟﻬﺎ أن ﺗﻠﺒﺲ ﻛﺘﺎﻧﺎً ﺑﺮاﻗﺎً ﻧﻘﻴﺎً
ﺧﺎﻟﺼﺎً واﻟﺬي ﻳﺮﻣﺰ إﻟﻰ اﻟﻘﺪاﺳﺔ واﻟﻔﺮح اﻟﻤﻠﻜﻲ ،وذﻟﻚ ﻷن اﻟﻠﺒﺎس
اﻟﻜﺘﺎﻧﻲ وأﻋﻤﺎل اﻟﺒﺮ ﻫﻲ ﻓﻀﺎﺋﻞ اﻟﻘﺪﻳﺴﻴﻦ ﻓﻲ اﻟﻜﻨﻴﺴﺔ اﻟﻈﺎﻓﺮة اﻟﺘﻲ
ﻫﻲ آوروﺷﻠﻴﻢ اﻟﺠﺪﻳﺪ .وﻗﺎل ﻟﻲ اﻟﻤﻼك :ﻃﻮﺑﻰ ﻟﻠﻤﺪﻋﻮﻳﻦ إﻟﻰ ﻋﺸﺎء ﻋﺮس
اﻟﺤﻤﻞ اﻟﺬﻳﻦ ﺳﻴﺸﺘﺮﻛﻮن ﻓﻲ اﻟﻔﺮح واﻟﻐﺒﻄﺔ اﻷﺑﺪﻳﺔ .وﻗﺎل ﻟﻲ :إن ﻫﺬه
اﻷﻗﻮال اﻟﺘﻲ ﺗﺆﻛﺪ ﻏﺒﻄﺔ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ ،وذﻟﻚ ﻣﻦ ﺧﻼل اﺗﺤﺎدﻫﻢ ﺑﺎﻟﻤﺴﻴﺢ ﻫﻲ
أﻗﻮالٌ ﺻﺎدﻗﺔ وﻫﻲ أﻗﻮال اﻟﻠﻪ.
وأﻣﺎ ﻓﻴﻤﺎ ﻳﺨﺺ ﻓﻲ ﻋﺠﻴﺒﺔ ﺗﺤﻮﻳﻞ اﻟﻤﺎء إﻟﻰ ﺧﻤﺮ ﻓﺈن ﻫﺬا ﻻ
ﻳُﺸﻜﻞ ﻓﻘﻂ ﻇﻬﻮر ﻟﻤﺠﺪ ﻳﺴﻮع ﺑﻞ أﻳﻀﺎً ﺻﻮرة وﻣﺜﺎﻻ ً ﻟﻠﻤﺸﺮوب اﻟﺠﺪﻳﺪ
اﻟﻤﺪﻋﻮون ﻧﺤﻦ أن ﻧﺸﺮﺑﻪ ﻛﻤﺎ ﻳﻘﻮل ﻣﺮﻧﻢ اﻟﻜﻨﻴﺴﺔ“ :ﻫﻠﻤُّﻮا ﺑﻨﺎ ﻧﺸﺮب
ﻣﺸﺮوﺑﺎً ﺟﺪﻳﺪاً ﻟﻴﺲ ﻣُﺴﺘﺨﺮﺟﺎً ﺑﺂﻳﺔ ﺑﺎﻫﺮة ﻣﻦ ﺻﺨﺮة ﺻﻤّﺎء ،ﻟﻜﻨّﻪ
ﻳﻨﺒﻮع ﻋﺪم اﻟﻔﺴﺎد ﺑﻔﻴﻀﺎن اﻟﻤﺴﻴﺢ ﻣﻦ اﻟﻘﺒﺮ اﻟﺬي ﺑﻪ ﻧﺘﺸﺪ ّد”.
ﻓﻨﺤﻦ أﻳﻬﺎ اﻹﺧﻮة اﻷﺣﺒﺔ اﻟﺬﻳﻦ ﻧُﺪﻋﻰ ﻣﺴﻴﺤﻴﻴﻦ وﻧﺤﻤﻞ اﺳﻢ
اﻟﻤﺴﻴﺢ ﻫﺬا اﻻﺳﻢ اﻟﺬي ﻳﻔﻮق ﻛ ُﻞ ِّ اﺳ ْﻢٍ )ﻓﻴﻠﺒﻲ  (9 :2ﻓﻠﻨﺸﺮب ﻫﺬا
اﻟﻤﺸﺮوب اﻟﺠﺪﻳﺪ اﻟﺬي ﻳﺨﺮج وﻳﺪﻓﻖ ﻣﻦ ﻗﺒﺮ ﻣﺨﻠﺼﻨﺎ ﻳﺴﻮع اﻟﻤﺴﻴﺢ
اﻟﻘﺎﺑﻞ ﻟﻠﺤﻴﺎة .ﻓﻘﺒﺮ اﻟﻤﺴﻴﺢ ﻫﻮ اﻟﻨﺒﻊ اﻟﺬي ﻻ ﻳﻨﻀﺐ وﻧﺒﻊ ﻋﺪم
اﻟﻔﺴﺎد ،اﻟﺬي ﻳﻤﻨﺤﻨﺎ ﺗﺠﺪﻳﺪ ﻗﻴﺎﻣﺔ ﻣﺨﻠﺼﻨﺎ اﻟﻤﺴﻴﺢ.
وﻳﺘﺒﺎدر إﻟﻰ ذﻫﻨﻨﺎ اﻟﺴﺆال اﻟﺘﺎﻟﻲ :ﻣﺎ ﻫﻮ ﻫﺬا اﻟﻤﺸﺮوب
ـﺬ ِي ﻟ ِﻠ ْﻌَﻬ ْـ
ـﻲ اﻟ َّـ
ـﻢ اﻟﻤﺤﻴـ
ـﻴﺢ اﻟﻜﺮﻳـ
ـﻮ دم اﻟﻤﺴـ
ـﺪ؟ ﻫـ
اﻟﺠﺪﻳـ
ـﺪ ِ
َ
اﻟ ْﺠ َﺪ ِﻳــﺪ ِ اﻟ َّــﺬ ِي ﻳُﺴ ْــﻔ َﻚ ُ ﻣ ِــﻦ ْ أ ﺟ ْــﻞ ِ ﻛ َﺜ ِﻴﺮ ِﻳــﻦ َ
ﻟ ِﻤ َﻐْﻔِﺮ َةِ اﻟ ْﺨ َﻄ َﺎﻳَﺎ) .ﻣﺘﻰ  (28 :26وﻫﻮ ﻣﺸﺎرﻛﺘﻨﺎ ﻓﻲ اﻟﻌﺸﺎء
اﻟﺸﻜﺮي ﻟﺠﺴﺪ ودم رﺑﻨﺎ ﻳﺴﻮع اﻟﻤﺴﻴﺢ ﺣﻴﺚ ﻧﺘﺬوق ﺑﻪ ﻣﺴﺒﻘﺎً اﻟﺤﻴﺎة
ْ
اﻷﺑﺪﻳﺔ وﻗﻴﺎﻣﺘﻨﺎ اﻟﻌﺎﻣﺔ ﻣ َﻦ ْ ﻳَﺄ ﻛ ُﻞ ُ ﺟ َﺴ َﺪ ِي وَﻳَﺸ ْﺮ َبُ دَﻣ ِﻲ
َ
َ
ُ
ﻓ َﻠ َﻪُ ﺣ َﻴَﺎة ٌ أ ﺑ َﺪ ِﻳَّﺔ ٌ ،وَأ ﻧ َﺎ أ ﻗ ِﻴﻤ ُﻪُ ﻓ ِﻲ اﻟ ْﻴَﻮ ْمِ
اﻷ َﺧ ِﻴﺮ ِ )ﻳﻮﺣﻨﺎ  .(54 :6وﻳُﻔﺴﺮ اﻟﻘﺪﻳﺲ ﻛﻴﺮﻟﺲ اﻹﺳﻜﻨﺪري :ﻋﻠﻴﻨﺎ أن
ﻧﻌﺠﺐ ﺑﺎﻹﻧﺠﻴﻠﻲ ﻳﻮﺣﻨﺎ اﻟﺬي ﻗﺎل :واﻟﻜﻠﻤﺔ ُ ﺻﺎر َ ﺟﺴﺪاً )ﻳﻮﺣﻨﺎ :1

 (14ﻓﻠﻴﺲ أن اﻟﻤﺴﻴﺢ ﻗﺪ دﺧﻞ ﻓﻲ ﺟﺴﺪٍ ﺑﻞ ﻗﺪ أﺻﺒﺢ ﺟﺴﺪاً وذﻟﻚ ﻟﻜﻲ
ﻳُﻈﻬﺮ اﻻﺗﺤﺎد ﺑﻴﻦ اﻟﻄﺒﻴﻌﺘﻴﻦ )اﻹﻟﻬﻴﺔ واﻟﺒﺸﺮﻳﺔ( .وأﻳﻀﺎً ﺑﻤﺎ ﻳﺨﺺ
ﻃﺒﻴﻌﺔ اﻟﻤﺴﻴﺢ ،ﻓﺎﻟﻤﺴﻴﺢ ﻫﻮ واﺣﺪ ٌ وﻫﻮ ﻣﻜﻮن ﻣﻦ ﻃﺒﻴﻌﺘﻴﻦ وﻫﺬا اﻻﺗﺤﺎد
ﻗﺪ ﺗﻢ ﺑﺤﺎل ٍ ﻻ ﻳﻮﺻﻒ ﻳﻔﻮق اﻟﻌﻘﻞ ﻛﻴﻒ أن ﻛﻠﻤﺔ اﻟﻠﻪ ﻗﺪ اﺗﺤﺪ ﺑﺎﻟﺠﺴﺪ
اﻟﺒﺸﺮي.
إن ﻳﺴﻮع اﻟﻤﺴﻴﺢ أﻳﻬﺎ اﻹﺧﻮة اﻷﺣﺒﺔ وﻗﻴﺎﻣﺘﻪ اﻟﻤﺠﻴﺪة ﻳُﺸﻜﻼن
ﺣﺠـﺮ اﻷﺳـﺎس ﻟﻺﻳﻤـﺎن اﻟﻤﺴـﻴﺤﻲ ﻛﻤـﺎ ﻳُﻜـﺮز اﻟﻘـﺪﻳﺲ ﺑـﻮﻟﺲ اﻟﺮﺳـﻮل
َ
َ
َ
ﻓ َﺈِ ﻧ َّﻪُ ﻻ َ ﻳَﺴ ْﺘ َﻄ ِﻴﻊ ُ أ ﺣ َﺪ ٌ أ نْ ﻳَﻀ َﻊ َ أ ﺳ َﺎﺳ ًﺎ آﺧ َﺮ َ
ﻏ َﻴْﺮ َ اﻟ َّﺬ ِي وُﺿ ِﻊ َ ،اﻟ َّﺬ ِي ﻫ ُﻮ َ ﻳَﺴ ُﻮع ُ اﻟ ْﻤ َﺴ ِﻴﺢُ1) .ﻛﻮر
 (11 :3وﻓﻲ ﻣﻜﺎن آﺧﺮ ﻳﻘﻮل وَإِنْ ﻟ َﻢ ْ ﻳَﻜ ُﻦ ِ اﻟ ْﻤ َﺴ ِﻴﺢُ ﻗ َﺪ ْ
َ
ﻗ َﺎم َ ،ﻓ َﺒَﺎﻃ ِﻠ َﺔ ٌ ﻛ ِﺮ َازَﺗ ُﻨَﺎ وَﺑ َﺎﻃ ِﻞ ٌ أ ﻳْﻀ ًﺎ إِﻳﻤ َﺎﻧ ُﻜ ُﻢ ْ
)1ﻛﻮر .(14 :15
وﻋﺪا ﻋﻦ ﻫﺬا ﻓﺈن اﻟﻘﺪﻳﺲ اﻟﺮﺳﻮل ﺗﻮﻣﺎ اﻟﺘﻮأم ﻳﺆﻛﺪ ﻣﻦ ﺧﻼل ﻋﺪم
ﺗﺼﺪﻳﻘﻪ وﻋﺪم اﻳﻤﺎﻧﻪ ﺑﻘﻴﺎﻣﺔ اﻟﻤﺴﻴﺢ ﻓﻘﺪ ﺻﺎر ﻋﺪم اﻹﻳﻤﺎن ﻫﺬا
ﺗﺄﻛﻴﺪاً ﻟﻺﻳﻤﺎن ﺑﻘﻴﺎﻣﺔ اﻟﻤﺴﻴﺢ ﻛﻤﺎ ﻳﺸﻬﺪ ﺑﺬﻟﻚ اﻹﻧﺠﻴﻠﻲ ﻳﻮﺣﻨﺎ ﺛ ُﻢ َّ
َ
ﻗ َـﺎلَ ﻟ ِﺘ ُﻮﻣ َـﺎ :ﻫ َـﺎتِ إِﺻ ْـﺒِﻌَﻚ َ إِﻟ َـﻰ ﻫ ُﻨَـﺎ وَأ ﺑ ْﺼ ِـﺮ ْ
ﻳَﺪ َيَّ ،وَﻫ َﺎتِ ﻳَﺪ َك َ وَﺿ َﻌْﻬ َﺎ ﻓ ِﻲ ﺟ َﻨْﺒِﻲ ،وَﻻ َ ﺗ َﻜ ُﻦ ْ
َ
ﻏ َﻴْﺮ َ ﻣ ُﺆ ْﻣ ِﻦ ٍ ﺑ َﻞ ْ ﻣ ُﺆ ْﻣ ِﻨًﺎ .أ ﺟ َﺎبَ ﺗ ُﻮﻣ َﺎ وَﻗ َﺎلَ ﻟ َﻪُ:
َ
ر َﺑ ِّﻲ وَإِﻟﻬ ِﻲ! ﻗ َﺎلَ ﻟ َﻪُ ﻳَﺴ ُﻮع ُ :ﻷ َﻧ َّﻚ َ ر َأ ﻳْﺘ َﻨِﻲ ﻳَﺎ
ﺗ ُﻮﻣ َﺎ آﻣ َﻨْﺖَ! ﻃ ُﻮﺑ َﻰ ﻟ ِﻠ َّﺬ ِﻳﻦ َ آﻣ َﻨُﻮا وَﻟ َﻢ ْ ﻳَﺮ َوْا.
)ﻳﻮﺣﻨﺎ (29-27 :20
إن ﻓﺼﺤﻨﺎ اﻟﻤﺴﻴﺢ ﻗﺪ اﺗﻀﺢ ﻟﻨﺎ اﻟﻴﻮم ﻓﺼﺤﺎً ﺷﺮﻳﻔﺎً .ﻓﺼﺤﺎً
ﺟﺪﻳﺪاً ﻣﻘﺪﺳﺎً .ﻓﺼﺤﺎً ﺳﺮﻳﺎً .ﻓﺼﺤﺎً ﻓﺎﺗﺤﺎً ﻟﻨﺎ أﺑﻮاب اﻟﻔﺮدوس.
ﻫﺬا ﻣﺎ ﻳﻘﻮﻟﻪ ﻣﺮﻧﻢ اﻟﻜﻨﻴﺴﺔ ،وﻫﺬا ﻷﻧﻨﺎ ﻓﻲ ﻫﺬا اﻟﻴﻮم اﻟﺬي ﻫﻮ اﻷﺣﺪ
اﻟﺜﺎﻧﻲ ﻣﻦ اﻟﻔﺼﺢ ﻧُﻌﻴّﺪ ﻟﺘﺠﺪﻳﺪ ﻗﻴﺎﻣﺔ اﻟﻤﺴﻴﺢ.
إن ﻫﺬا اﻟﺘﺠﺪﻳﺪ أﻳﻬﺎ اﻹﺧﻮة اﻷﺣﺒﺔ ﻳﺨﺺ ﺗﺤﺮرﻧﺎ ﻓﻲ اﻟﻤﺴﻴﺢ ﻣﻦ
ﻣﻮت اﻟﺨﻄﻴﺌﺔ واﻟﻔﺴﺎد وﺑﻄﺒﻴﻌﺘﻨﺎ اﻟﺒﺸﺮﻳﺔ اﻟﺘﻲ اﺗﺨﺬﻫﺎ اﻟﻤﺴﻴﺢ واﻟﺘﻲ
أﻟﻬﻬﺎ ﺑﻘﻴﺎﻣﺘﻪ ﺣﺘﻰ ﺗﺴﺘﻄﻴﻊ أن ﺗُﺴﺎﻫﻢ ﻓﻲ ﻧﻬﺎر ﻣﻠﻚ اﻟﺮب اﻟﺬي ﻻ
َ
َ
ﻳﻐﺮب أﺑﺪاً وَأ ﻗ ُﻮلُ ﻟ َﻜ ُﻢ ْ :إِﻧ ّ ِﻲ ﻣ ِﻦ َ اﻵنَ ﻻ َ أ ﺷ ْﺮ َبُ ﻣ ِﻦ ْ
ﻧ ِﺘ َـﺎجِ اﻟ ْﻜ َﺮ ْﻣ َـﺔِ ﻫـﺬَا إِﻟ َـﻰ ذﻟ ِـﻚ َ اﻟ ْﻴَـﻮ ْمِ ﺣ ِﻴﻨَﻤ َـﺎ
َ
َ
أ ﺷ ْﺮ َﺑُﻪُ ﻣ َﻌَﻜ ُﻢ ْ ﺟ َﺪ ِﻳﺪ ًا ﻓ ِﻲ ﻣ َﻠ َﻜ ُﻮتِ أ ﺑِﻲ )ﻣﺘﻰ (29 :26
ﺧﺘﺎﻣﺎً ﻧﺘﻀﺮع إﻟﻰ أم إﻟﻬﻨﺎ وﻣﺨﻠﺼﻨﺎ ﻳﺴﻮع اﻟﻤﺴﻴﺢ اﻟﻔﺎﺋﻘﺔ
اﻟﺒﺮﻛﺎت ﺳﻴﺪﺗﻨﺎ واﻟﺪة اﻹﻟﻪ اﻟﺪاﺋﻤﺔ اﻟﺒﺘﻮﻟﻴﺔ ﻣﺮﻳﻢ ،وﻣﻊ اﻟﻌﺮﻳﺲ

واﻟﺮﺳﻮل ﺳﻤﻌﺎن اﻟﻘﺎﻧﻮﻧﻲ ﻟﻜﻲ ﻳﺘﺸﻔﻌﺎ ﻣﻦ أﺟﻠﻨﺎ ﻟﻤﺨﻠﺼﻨﺎ ﻳﺴﻮع اﻟﻤﺴﻴﺢ
اﻟﻘﺎﺋﻢ ﻣﻦ ﺑﻴﻦ اﻷﻣﻮات ﺣﺘﻰ ﻳﺆﻫﻠﻨﺎ وﻳﺠﻌﻠﻨﺎ ﻣﺴﺘﺤﻘﻴﻦ أن ﻧُﺴﺎﻫﻢ ﻓﻲ
ﻋﺸﺎء ﻣﻠﻜﻮت اﻟﺴﻤﺎوات.
اﻟﻤﺴﻴﺢ ﻗﺎم…..ﺣﻘﺎً ﻗﺎم
ﺑﻌﺪ ﺧﺪﻣﺔ اﻟﻘﺪاس اﻋﺪ اﻷرﺷﻤﻨﺪرﻳﺖ ﺧﺮﻳﺴﻮﺳﺘﻮﻣﻮس رﺋﻴﺲ اﻟﺪﻳﺮ ﻣﺄدﺑﺔ
ﻏﺬاء ﻋﻠﻰ ﺷﺮف ﺻﺎﺣﺐ اﻟﻐﺒﻄﺔ واﻟﻮﻓﺪ اﻟﻤﺮاﻓﻖ ﻟﻪ وأﻫﺎﻟﻲ اﻟﺮﻋﻴﺔ ,وﻋﻠﻰ
ﻣﺎﺋﺪة اﻟﻤﺤﺒﺔ أﻟﻘﻰ ﻏﺒﻄﺔ اﻟﺒﻄﺮﻳﺮك اﻟﻜﻠﻤﺔ اﻟﺘﺎﻟﻴﺔ:
ﻛﻠﻤﺔ ﻏﺒﻄﺔ اﻟﺒﻄﺮﻳﺮك ﺗﻌﺮﻳﺐ ﻗﺪس اﻷب اﻹﻳﻜﻮﻧﻮﻣﻮس ﻳﻮﺳﻒ اﻟﻬﻮدﻟﻲ

أﻳﻬﺎ اﻟﻤﺴﻴﺢ اﻟﻔﺼﺢ اﻷﺟﻞ اﻷﻣﺜﻞ .ﻳﺎ ﺣﻜﻤﺔ اﻟﻠﻪ وﻛﻠﻤﺘﻪ وﻗﻮﺗﻪ .أﻧﻌﻢ
ﻋﻠﻴﻨﺎ أن ﻧﺴﺎﻫﻤﻚ ﺑﺄوﻓﺮ ﺣﻘﻴﻘﺔ ﻓﻲ ﻧﻬﺎر ﻣﻠﻜﻚ اﻟﺬي ﻻ ﻳﻐﺮب أﺑﺪاً.
ﻫﺬا ﻣﺎ ﻳﺘﻔﻮه ﺑﻪ ﻣﺮﻧﻢ اﻟﻌﻴﺪ اﻟﻔﺼﺤﻲ.
إن ﻋﻴﺪ اﻟﻴﻮم ﻋﺮس ﻗﺎﻧﺎ اﻟﺠﻠﻴﻞ ﻫﻮ أﻳﻀﺎً ﻋﻴﺪ ﻫﺬه اﻟﻤﺪﻳﻨﺔ
اﻟﺘﺎرﻳﺨﻴﺔ اﻟﻌﺮﻳﻘﺔ واﻟﺘﻲ ﺗﺮﺗﺒﻂ ارﺗﺒﺎﻃﺎً وﺛﻴﻘﺎً ﺑﺎﻻﺧﺘﺼﺎص اﻟﺮوﺣﻲ
ﻟﺒﻄﺮﻳﺮﻛﻴﺔ اﻟﺮوم اﻷرﺛﻮذﻛﺲ اﻵوروﺷﻠﻴﻤﻴﺔ .وﻣﻦ اﻟﺠﺪﻳﺮ ﺑﺎﻟﺬﻛﺮ أن ﺷﻌﺐ
ﻗﺎﻧﺎ ﺑﻤﺴﻠﻤﻴﻪ وﻣﺴﻴﺤﻴﻴﻪ ﻳﺤﻴﻮن وﻳﺘﻌﺎﻳﺸﻮن ﺳﻮﻳﺔً ﺑﻮﻓﻖ ٍ ووﺋﺎمٍ
وﺑﺘﺮاﺑﻂ ٍ وﺗﻌﺎﺿﺪٍ اﺟﺘﻤﺎﻋﻲ.
وﻧﺤﻦ ﺷﺨﺼﻴﺎً ﻗﺪ أﺗﻴﺤﺖ ﻟﻨﺎ اﻟﻘﺪرة واﻟﻔﺮﺻﺔ اﻟﻤﺒﺎرﻛﺔ ﻟﻜﻲ ﻧﺨﺪم
ﻛﺮﺋﻴﺲ ٍ وراعٍ روﺣﻲ ٍ ﻓﻲ ﻫﺬا اﻟﻤﺰار اﻟﻤﻘﺪس ،وﻓﻲ اﻟﺤﻘﻴﻘﺔ إن ﺧﺪﻣﺘﻨﺎ
ﻫﻬﻨﺎ ﻗﺪ ﺗﺮﻛﺖ ﻓﻲ ﻧﻔﻮﺳﻨﺎ اﻷﺛﺮ اﻟﻜﺒﻴﺮ وﺟﻌﻠﺘﻨﺎ ﻣﺮﺗﺒﻄﻴﻦ ﺑﻬﺬا اﻟﻤﻜﺎن
وﺑﺄﻫﻠﻪ وﻧﺎﺳﻪ وﻣﻦ ﻳﻌﻴﺶ ﻓﻲ ﻫﺬا اﻟﻤﻜﺎن اﻟﻤﻘﺪس.
إن ﻟﻘﺎﺋﻨﺎ اﻟﻴﻮم ﻣﻌﺎً ﻟﻴﺲ ﻫﻮ ﻣﺠﺮد ﻟﻘﺎءٍ رﻋﻮي ﺑﻞ ﻟﻪ ﻣﻜﺎﻧﺔ
وأﻫﻤﻴﺔ ﺧﺎﺻﺔ ﻟﺪﻳﻨﺎ ،وذﻟﻚ ﻷن ﻣﻦ اﻟﻤﻮﺟﻮدﻳﻦ ﻫﻬﻨﺎ ﻣﻦ اﻟﺠﻴﻞ اﻟﺠﺪﻳﺪ
اﻟﺬي أﻋﺮﻓﻪ ﺟﻴﺪاً وﺑﺎﻟﻄﺒﻊ دون أن أﻏﻔﻞ ﻋﻦ ذﻛﺮ اﻟﻬﺎﻣﺎت ﻣﻦ ﺟﻴﻞ
اﻟﻘﺪﻣﺎء ،ﻓﺎﻟﺠﻴﻞ اﻟﺠﺪﻳﺪ ﻫﺬا ﻗﺪ ﺗﻐﺬى وﻧﻤﺎ ﻣﻦ ﻧﺒﻊ اﻟﺮوﻣﻴﺔ وﻣﻦ ﻧﺒﻊ
اﻵﺑﺎء واﻷﺟﺪاد.
ﻓﻌﻠﻴﻨﺎ أن ﻧﻌﺘﺮف ﺑﺄن ﺑﻄﺮﻳﺮﻛﻴﺔ اﻟﺮوم اﻷرﺛﻮذﻛﺲ ﻫﻲ ﺗﻠﻚ اﻟﺘﻲ
ﺣﺎﻓﻈﺖ وﺗﺤﺎﻓﻆ ﻋﻠﻰ ﻣﺮ اﻟﻌﺼﻮر ﻋﻠﻰ ﻗﺪﺳﻴﺔ ورﻓﻌﺔ ﻣﻜﺎﻧﺔ ﻗﺎﻧﺎ ﻋﺎﻟﻤﻴﺎً
ﻣﻦ ﺟﻬﺔ وﻣﻦ اﻟﺠﻬﺔ اﻷﺧﺮى ﻓﺈن اﻟﺒﻄﺮﻳﺮﻛﻴﺔ ﺗُﺸﻜﻞ اﻟﻀﻤﺎن ﻟﻠﻤﺤﺎﻓﻈﺔ
ﻋﻠﻰ اﻟﻬﻮﻳﺔ اﻟﺪﻳﻨﻴﺔ واﻟﺘﻘﻠﻴﺪﻳﺔ ﻟﻠﻤﺴﻴﺤﻴﻴﻦ اﻟﺬﻳﻦ ﻳﻌﻴﺸﻮن ﻫﻬﻨﺎ.

إن ﻋﻴﺪ ﻓﺼﺢ اﻟﻴﻮم ﻳُﺸﻜﻞ دﻟﻴﻼ ً ﺻﺎدﻗﺎً وﺷﻬﺎدةً ﺣﻴﺔ ﻋﻠﻰ ﻫﺬا
اﻟﺤﺪث وﻟﻬﺬا ﻧﺨﺘﻢ ﺣﺪﻳﺜﻨﺎ ﺑﻘﻮل اﻟﻘﺪﻳﺲ ﻳﻮﺣﻨﺎ اﻟﺪﻣﺸﻘﻲ ﻣﺮﻧﻢ اﻟﻜﻨﻴﺴﺔ
ﻗﺎﺋﻼ ً :اﻟﻴﻮم ﻳﻮم اﻟﻘﻴﺎﻣﺔ ﻓﺴﺒﻴﻠﻨﺎ أن ﻧﺘﻸﻷ ﺑﺎﻟﻤﻮﺳﻢ .وﻧﺼﺎﻓﺢ ﺑﻌﻀﻨﺎ
ﺑﻌﻀﺎً .وﻟﻨﻘﻞ ﻳﺎ إﺧﻮة .وﻧﺼﻔﺢ ﻟﻤﺒﻐﻀﻴﻨﺎ ﻋﻦ ﻛﻞ ﺷﻲء ﻓﻲ اﻟﻘﻴﺎﻣﺔ.
وﻧﻬﺘﻒ ﻫﻜﺬا ﻗﺎﺋﻠﻴﻦ :اﻟﻤﺴﻴﺢ ﻗﺎم ﻣﻦ ﺑﻴﻦ اﻷﻣﻮات ووﻃﺊ اﻟﻤﻮت ﺑﺎﻟﻤﻮت
ووﻫﺐ اﻟﺤﻴﺎة ﻟﻠﺬﻳﻦ ﻓﻲ اﻟﻘﺒﻮر.
ﻣﻜﺘﺐ اﻟﺴﻜﺮﺗﺎرﻳﺔ اﻟﻌﺎم

اﻟﺰﻳــﺎرة اﻟﻔﺼــﺤﻴﺔ ﻟﻠﻜﻨــﺎﺋﺲ
اﻟﻤﺴـﻴﺤﻴﺔ ﻓـﻲ اﻟﻤﺪﻳﻨـﺔ اﻟﻤﻘﺪﺳـﺔ
ﻟﻠﺒﻄﺮﻳﺮﻛﻴﺔ اﻷورﺷﻠﻴﻤﻴﺔ
ﺣﻀﺮت وﻓﻮد ﻣﻦ اﻟﻄﻮاﺋﻒ اﻟﻤﺴﻴﺤﻴﺔ ﻓﻲ اﻟﻤﺪﻳﻨﺔ اﻟﻤﻘﺪﺳﺔ أورﺷﻠﻴﻢ ﻳﻮم
اﻟﺜﻼﺛــﺎء اﻟﻤﻮاﻓــﻖ  30ﻧﻴﺴــﺎن  2019ﻟﻠﺒﻄﺮﻳﺮﻛﻴــﺔ اﻻورﺛﻮذﻛﺴــﻴﺔ
اﻷورﺷﻠﻴﻤﻴﺔ ﻟﺘﻬﻨﺌﺔ أﺧﻮﻳﺔ اﻟﻘﺒﺮ اﻟﻤﻘﺪس ﺑﻌﻴﺪ اﻟﻔﺼﺢ اﻟﻤﺠﻴﺪ ﺣﺴﺐ
ﺗﺮﺗﻴﺐ اﻟﺰﻳﺎرات اﻟﻤُﺘﺒﻊ ﻓﻲ اﻟﺒﻄﺮﻳﺮﻛﻴﺔ.
ﻓﻲ اﻟﺒﺪاﻳﺔ ﺻﺒﺎﺣﺎً إﺳﺘﻘﺒﻞ ﻏﺒﻄﺔ ﺑﻄﺮﻳﺮك اﻟﻤﺪﻳﻨﺔ اﻟﻤﻘﺪﺳﺔ اورﺷﻠﻴﻢ
ﻛﻴﺮﻳﻮس ﻛﻴﺮﻳﻮس ﺛﻴﻮﻓﻴﻠﻮس اﻟﺜﺎﻟﺚ اﺧﻮﻳﺔ اﻟﻔﺮﻧﺴﻴﺴﻜﺎن واﻟﻘﻰ ﻏﺒﻄﺘﻪ
ﻛﻠﻤﺔ ﺑﻤﻨﺎﺳﺒﺔ ﻫﺬه اﻟﺰﻳﺎرة اﻟﻤﺒﺎرﻛﺔ ﺑﺎﻟﻠﻐﺔ اﻻﻧﺠﻠﻴﺰﻳﺔ :
“Your Paternity, dear Father Francesco,
Your Eminences,
Your Graces,
Beloved Members of the our Respective Brotherhoods,
Dear Fathers,
!Christ is risen

We welcome you, dear Father Francesco, and your Brothers, to
our Patriarchate and we thank you for your greetings to us
in this joyous season of light and life. This is the time of
rejoicing, as we sing;
Rejoice, O peoples, and be glad.
An angel sat upon the stone of the tomb;
He himself proclaimed the glad tidings unto us saying:
Christ is risen from the dead, the Saviour of the world,
and he has filled all things with frangrance.
Rejoice, O peoples, and be glad.
(From Matins of Bright Week)
As we keep this Paschal celebration, we do so in a world that
has seen, in the last six weeks, the evidence of hatred and
violence against a synagogue, churches, and mosques in three
different countries. This rash of violence against places of
worship at the holiest time of the year for the three
Abrahamic traditions is a cause of deep concern, and in the
light of the resurrection we are compelled to affirm our
condemnation of all violence against religious groups. Attacks
on places of worship are particularly grievous, and there can
be no justification for such acts of brutality against those
who have gathered for worship.
For according to the Gospel of Saint John, we read this
warning. “Indeed, an hour is coming when those who kill you
will think by doing so they are offering worship to God”
(John, 16:2).
The cycle of the great feasts here in Jerusalem and the Holy
Land are a reminder to the world that everyone is embraced
here. The great feast of Easter is not a cultural phenomenon
of one group, but a declaration that light and freedom come
from the empty tomb, and that life does not stop here: there
is an eternal dimension to life and the human person.
Easter is the great inclusive feast par excellence. It is not
a private matter, but it has a deeper meaning and a deeper
mission to reveal the fundamental unity of the human family in
.a common destiny

The feast of Easter, is therefore, the answer of God to the
violence and despair of the world. For by raising our Lord
Jesus Christ from the dead, God the Father has brought to an
end the enmity that divides the human family.
This Holy City, and we who live and minister here, along with
the countless pilgrims who have been with us for this holy
season, are living evidence of the resurrection of our Lord
Jesus Christ. By our diakonia and our witness, the world may
see and know the new life that is born at Easter – a new life
that is open to all without distinction. For as we read in the
Gospel of Matthew, our Lord Jesus Christ says;
“For where two or three are gathered in my name, I am there
among them” (Matt. 18:20).
MAY God grant to you dear Father Francesco, the members of
your community, and the communities that you serve, the joy of
this new life.
Christ is risen!
.”Thank you
ﺑﻌﺪﻫﺎ اﺳﺘﻘﺒﻞ ﻏﺒﻄﺘﻪ ﻓﻲ ﺗﻤﺎم اﻟﺴﺎﻋﺔ اﻟﻌﺎﺷﺮة ﺻﺒﺎﺣﺎً وﻓﻮداً ﻣﻦ
, اﻟﺴــﺮﻳﺎﻧﻴﺔ, ﻣــﻦ اﻟﻜﻨﻴﺴــﺔ اﻟﻘﺒﻄﻴــﺔ,اﻟﺒﻄﺮﻳﺮﻛﻴــﺔ اﻟﻼﺗﻴﻨــﺔ
 اﻻﺛﻴﻮﺑﻴﺔ واﻟﻜﻨﻴﺴﺔ اﻟﻠﻮﺛﺮﻳﺔ واﻟﻘﻰ اﻳﻀﺎً ﻛﻠﻤﺔ,أﻻﻧﺠﻠﻴﻜﺎﻧﻴﺔ
:ﺗﺮﺣﻴﺒﻴﺔ ﺑﻬﺬه اﻟﺰﻳﺎرة
Your Beatitudes,“
Your Excellences,
Your Eminences,
Your Graces,
Dear Fathers,
Christ is risen!
We greet you in this joyful season of Easter, and we thank you
for your greetings. This is a time of universal celebration,
and we sing these words this week at Vespers in the Orthodox
Church;
Going doing to those in Hades,
Christ proclaimed the glad tidings, saying:
Take courage, I have conquered now;

I am the resurrection;
Having destroyed the gates of death,
I shall lead you up.
(From Vespers, Bright Monday)
As those to whom the pastoral leadership of the Churches and
Christian Communities of the Holy Land have been entrusted, we
must never lose hold of the courage that comes to us through
the resurrection. This is especially important as we see an
increase in acts of violence against so many religious groups,
but especially against Christians. Such acts of violence and
persecution are not confined to certain countries only;
Christians face real challenges everywhere.
What are the real challenges? The fact that we testify to the
truth of the Gospel. As we read in St. John’s Gospel, our Lord
Jesus Christ says, “Everyone who belongs to the truth listens
to my voice”. And Pilate asked Him “What is truth” (John
18:37-38). We have evidence of this truth.
Our witness – our martyria – here in the Holy Land is to this
courage that our Lord Jesus Christ gives to us by his
resurrection. This is the courage to proclaim a message of
peace, reconciliation, mutual respect, and the universal
embrace of Jerusalem, where all of humanity finds a home.
Fear-mongering, violence, and persecution are the tools of the
frightened: love is the response of the courageous.
We live in a world in which the true reasons for faith and
belief are distorted and used in a negative way. Radical
religious groups use faith for their own ends, rather than for
the true freedom that comes from God, and our mission here is
to remain faithful to the message of the Gospel that
guarantees light and freedom to the human family, for our Lord
says, “I am the way, and the truth and the life” (John 14:6).
The resurrection of our Lord Jesus Christ is, at its heart,
the ultimate act of a compassionate God who fully sympathizes
with our human condition. As we read in the Letter to the
Hebrews, “we do not have a high priest who is unable to
sympathize with our weaknesses, but we have one who in every
respect has been tested as we are, yet without sin” (Hebrews

4:15). This is the true significance both for the incarnation
and the resurrection, which is itself the crown of creation.
Let this holy and bright celebration of Pascha renew us in
courage, so that we MAY be steadfast in our mission in
Jerusalem and in the Holy Land. And MAY it renew us in our
commitment to speak with a united voice and with mutual
respect and harmony.
MAY God bless you all and the communities you serve, and MAY
the uncreated light of the eternal Logos, that shines from the
tomb, always warm our hearts and illumine our minds.
Christ is risen!
.”Thank you
ﻣﻜﺘﺐ اﻟﺴﻜﺮﺗﺎرﻳﺔ اﻟﻌﺎم

ــﺔ
ــﺤﻴﺔ ﻟﻐﺒﻄـ
ــﺔ اﻟﻔﺼـ
اﻟﺮﺳﺎﻟـ
اﻟﺒﻄﺮﻳــﺮك ﻛﻴﺮﻳــﻮس ﻛﻴﺮﻳــﻮس
2019 ﺛﻴﻮﻓﻴﻠﻮس اﻟﺜﺎﻟﺚ
ﺛﻴﻮﻓﻴﻠﻮس اﻟﺜﺎﻟﺚ ﺑﻄﺮﻳﺮك اﻟﻤﺪﻳﻨﺔ اﻟﻤﻘﺪﺳﺔ اورﺷﻠﻴﻢ،ﺑﺮﺣﻤﺔ اﻟﻠﻪ
 ﻧﻌﻤﺔ ورﺣﻤﺔ وﺳﻼم ﻣﻦ ﻗﺒﺮ، إﻟﻰ ﺟﻤﻴﻊ أرﺟﺎء اﻟﻜﻨﻴﺴﺔ،وﺳﺎﺋﺮ ﻓﻠﺴﻄﻴﻦ
.اﻟﻤﺴﻴﺢ اﻟﻘﺎﺋﻢ اﻟﻤﻘﺪس واﻟﻘﺎﺑﻞ ﻟﻠﺤﻴﺎة

، ﻗﺪ ﻗﺎم ﻟﻴﺲ ﻫﻮ ﻫﻬﻨﺎ،“أﻧﺘﻦ ﺗﻄﻠﺒﻦ ﻳﺴﻮع اﻟﻨﺎﺻﺮي اﻟﻤﺼﻠﻮب
ﻫﻮذا
(16:6 اﻟﻤﻮﺿﻊ اﻟﺬي وﺿﻌﻮه ﻓﻴﻪ” )ﻣﺮﻗﺲ

 ﻗﺪ ﺳﻤﻌَﺘﻪ ﺣﺎﻣﻼت اﻟﻄﻴﺐ ﻋﻨﺪ،إنّ ﻫﺬا اﻟﺨﺒﺮ اﻟﻤﻔﺮح اﻟﺤﺎﻣﻞ اﻟﺮﺟﺎء
ﻗﺪوﻣﻬﻦ ّ ﻟﻴﺪﻫﻦ ّ ﻳﺴﻮع ﺑﺎﻟﻄﻴﺐ ﺑﺎﻛﺮاً ﻓﻲ اول اﻷﺳﺒﻮع ﻣﻦ ﻓﻢ اﻟﻤﻼك

اﻟﻤﻨﻴﺮ اﻟﺠﺎﻟﺲ ﻋﻠﻰ اﻟﻘﺒﺮ.

ﻫﺬه اﻻﻗﻮال اﻟﻤﻼﺋﻜﻴﺔ ﻗﺪ ﺗﺄﻛ ّﺪت ﺑﺮؤﻳﺔ اﻟﻘﺒﺮ اﻟﻔﺮاغ وﻣﻌﺎﻳﻨﺔ
“اﻟﻤﻨﺪﻳﻞ اﻟﺬي ﻛﺎن ﻋﻠﻰ رأﺳﻪ ﻏﻴﺮ ﻣﻮﺿﻮع ﻣﻊ اﻷﻛﻔﺎن ،ﺑﻞ ﻣﻠﻔﻮﻓﺎً ﻓﻲ
ُ
ﻣﻮﺿﻊ ﻋﻠﻰ ﺣﺪﺗﻪ”)ﻳﻮﺣﻨﺎ .(20:7ﻟﻜﻦ ﻗﺪ أ ﺛﺒﺘﺖ أﻛﺜﺮ ﻓﺄﻛﺜﺮ ﺑﺮؤﻳﺔ ﻳﺴﻮع
اﻟﻤﺴﻴﺢ اﻟﻘﺎﺋﻢ ﻧﻔﺴﻪ .إنّ اﻟﻤﺴﻴﺢ ﻗﺪ ذﻫﺐ اﻟﻰ اﻟﺠﺤﻴﻢ ﺑﺎﻟﺼﻠﻴﺐ ،ﻟﻜﻦ
اﻟﺠﺤﻴﻢ ﻟﻢ ﻳﻘﺪر ﻋﻠﻴﻪ ،ﻟﻢ ﻳﻤﺴﻜﻪ .ﻧﺰل اﻟﺮب اﻟﻰ اﻟﺠﺤﻴﻢ ،واﻧﺘﺰع ﻣﻨﻪ
اﻟﻤﻌﺬﺑﻴﻦ ﻣﻨﺬ اﻟﺪﻫﻮر .ﻓﺠﺬب ﻫﺆﻻء ﻣﻦ اﻟﻌﺬاب ،ﺣﻴﺚ “وﻗﻒ ﺻﺎرﺧﺎً ﻧﺤﻮ
اﻟﺬﻳﻦ ﻓﻲ اﻟﺠﺤﻴﻢ ،ادﺧﻠﻮا ﻣﺠﺪداً إﻟﻰ اﻟﻤﻠﻜﻮت”“ .ﻗﺪ ﺻﻠﺐ ﺑﻀﻌﻔﻪ
ﻟﻜﻨّﻪ ﺣﻲ ﺑﻘﺪرة اﻟﻠﻪ”)ﻛﻮرﻧﺜﻮس اﻟﺜﺎﻧﻴﺔ  ،(13:4ﻗﺎم اﻟﻠﻪ اﻟﻤﺘﺠﺴﺪ
ﺑﻘﻮﺗﻪ وﻇﻬﺮ ﻟﺤﺎﻣﻼت اﻟﻄﻴﺐ وﻟﻠﺮﺳﻞ أﺗﺒﺎﻋﻪ ﻓﻲ ﻇﻬﻮرات ﻋﺪﻳﺪة.ﻓﻘﺪ
ﻋﺎﻳﻨﻬﻢ ﻓﻲ اﻟﻌﻠﻴﺔ اﻟﻴﻮم اﻷول واﻟﺴﺎﺑﻊ ﻣﻦ ﻳﻮم اﻟﻘﻴﺎﻣﺔ )ﻳﻮﺣﻨﺎ
 ،(26&20:19ﻓﻲ اﻟﻄﺮﻳﻖ اﻟﻰ ﻋﻤﻮاس )ﻟﻮﻗﺎ  ،(24:15ﻓﻲ أورﺷﻠﻴﻢ إﻟﻰ
“اﻻﺣﺪ ﻋﺸﺮ واﻟﺬﻳﻦ ﻣﻌﻬﻢ ﻣﺠﺘﻤﻌﻴﻦ” )ﻟﻮﻗﺎ .(24:33
ﻟﻴﺲ ﻛﺮوح“ ،ﻷن اﻟﺮوح ﻻ ﻟﺤﻢ وﻻ ﻋﻈﻢ ﻟﻪ” )ﻟﻮﻗﺎ  ،(24:39ﻟﻜﻦ ﺑﺠﺴﻤﻪ
اﻟﻤﻨﻴﺮ واﻟﻤُﻤَﺠﺪ ّ ،ﺣﻴﺚ ﻟﺪﻳﻪ ﻋﻼﻣﺎت اﻟﻤﺴﺎﻣﻴﺮ ﻓﻲ ﻳﺪﻳﻪ ورﺟﻠﻴﻪ
)ﻟﻮﻗﺎ  .(24:40ﻃﺎﻟﺒﺎً ﻣﻨﻬﻢ ﻃﻌﺎﻣﺎً ﻓﻨﺎوﻟﻮه ﻗﻄﻌﺔ ﻣﻦ ﺳﻤﻚ ﻣﺸﻮي
وﺷﻴﺎً ﻣﻦ ﺷﻬﺪ ﻋﺴﻞ وأﻛﻞ أﻣﺎﻣﻬﻢ )ﻟﻮﻗﺎ .(43-24:41
“وﻫﻮ ﻳﺘﺮاءى ﻟﻬﻢ ﺑﺒﺮاﻫﻴﻦ ﻛﺜﻴﺮة ﻣﺪة أرﺑﻌﻴﻦ ﻳﻮﻣﺎً” )اﻋﻤﺎل اﻟﺮﺳﻞ
 ،(1:3ﺻﻌﺪ ﺑﻤﺠﺪ ﻣﻦ ﺟﺒﻞ اﻟﺰﻳﺘﻮن إﻟﻰ اﻟﺴﻤﺎوات وأرﺳﻞ ﻣﻦ اﻷب إﻟﻰ
رﺳﻠﻪ اﻟﻤﺠﺘﻤﻌﻴﻦ ﻓﻲ اﻟﻌﻠﻴﺎ ﻣﻌﺰ ٍ أﺧﺮ ،روح اﻟﺤﻖ اﻟﺬي ﺑﻬﻢ )اﻟﺮﺳﻞ(
اﺻﻄﺎد اﻟﻤﺴﻜﻮﻧﺔ وﺛﺒﺖ اﻟﻜﻨﻴﺴﺔ وﻋﻀﺪﻫﺎ ﻓﻲ اﻟﻌﺎﻟﻢ.
إنَ اﻟﺮب ﻗﺪ ﺗﺮك اﻟﻜﻨﻴﺴﺔ ﺷﺎﻫﺪة ﻋﻠﻰ ﺣﻘﻴﻘﺘﻪ وﻣﻜﻤﻠّﺔ ﻟﻌﻤﻠﻪ.
ﺗُﻌﻠّﻢ اﻟﻜﻨﻴﺴﺔ ﺑﺎﻟﺮوح اﻟﻘﺪس وﺗﻌﻆ ُ ﻋﻦ ﺗﺠﺴﺪ اﻟﻤﺴﻴﺢ وﺻﻠﺒﻪ
وﻗﻴﺎﻣﺘﻪ .ﺗﻌﻠّﻢ ﺑﺎﻟﻘﻮل وﺗﻌﻤﻞ ﺑﺎﻷﻓﻌﺎل وﺗﻘﺪ ّس ﺑﺎﻷﺳﺮار .ﺗﻨﻘﻞ
اﻟﻨﻌﻤﺔ اﻹﻟﻬﻴﺔ وﺗﺠ ّﻤﻞ أﺧﻼق اﻟﺒﺸﺮ وﺣﻴﺎﺗﻬﻢ وﻛﻴﺎﻧﻬﻢ .ﻓﺘﺼﺒﺢ ﻫﻲ
ﻣﻠﻜﻮﺗًﺎ وﺳﻤﺎءً ،ﻛﻤﺎ ﺗﻘﻮل اﻟﻄﺮوﺑﺎرﻳﺔ ” ﻟﺪى وﻗﻮﻓﻨﺎ ﻓﻲ ﻛﻨﻴﺴﺔ
ﻣﺠﺪك ،ﻧﻈﻦ ّ أﻧّﻨﺎ ﻣﻮﺟﻮدون ﻓﻲ اﻟﺴﻤﺎء” .إنّ اﻟﻜﻨﻴﺴﺔ ﻋﻠﻰ اﻷرض
واﺣﺔَ ﻧﺒﻊ ﻣﻴﺎه ﺣﻴﺔ ،ﺳﻼمٌ ،ﺣﻘﻴﻘﻲ ٌ ، ،أﺧﻮة’ٌ ،ﺣﻮار ٌ ،ﻓﺮﺣﺢٌ
وﻧﻌﻤﺔٌ ﻣﻤﺘﻠﺌﺔٌ .ﻫﺬه ﺗُﻄﻔﻰءُ ﺣﺮوﺑﺎً وﺗﻘﻀﻲ ﻋﻠﻰ ﺟﺪاﻻت وﺗﺠﻤّﻊ
ﺷﻌﻮﺑﺎً .ﺗﺤﺎﻓﻆ اﻟﻜﻨﻴﺴﺔ وﺗﺤﻤﻲ اﻟﻄﺒﻴﻌﺔ واﻟﺨﻠﻴﻘﺔ ﻛﻌﻤﻞ ﻟﻠﻪ ﻟﻌﻴﺶ
اﻟﺒﺸﺮ.
إنّ ﻛﻨﻴﺴﺔ أورﺷﻠﻴﻢ ﻛﺄم اﻟﻜﻨﺎﺋﺲ ،ﺗﻘﻮم ﺑﻌﻤﻠﻬﺎ اﻟﺮﻋﺎﺋﻲ واﻟﺨﻼﺻﻲ

واﻟﻤﺘﻌﻠﻖ ﺑﺎﻟﻤﺰارات ﻋﻠﻰ ﻫﺬه اﻟﻤﺴﺎﻛﻦ اﻹﻟﻬﻴﺔ ،ﻋﻠﻰ ﻫﺬه اﻷراﺿﻲ اﻟﺘﻲ
ﻗ ُﺪﺳّﺖ ﺑﻨﻌﻤﺔ ﺗﺠﺴﺪ وﺻﻠﺐ وﻗﻴﺎﻣﺔ اﻟﻤﺨﻠﺺ ﻳﺴﻮع اﻟﻤﺴﻴﺢ ﻣﻦ ﺑﻴﻦ
اﻷﻣﻮات.
ﻓﻤﻦ ﻫﺬه اﻟﻤﺰارات وﻣﻦ ﻫﺬا اﻟﻘﺒﺮ اﻟﻤﻘﺪس اﻟﻘﺎﺑﻞ ﻟﻠﺤﻴﺎة ،ﻋﻨﺪ
ﺗﻘﺪﻳﻤﻨﺎ اﻟﺬﺑﻴﺤﺔ اﻟﻐﻴﺮ ﻣُﺨﺘﻠﻄﺔ ” ﻓﻲ ﻟﻴﻠﺔ ﻳﻮم اﻟﻘﻴﺎﻣﺔ اﻟﻤﻨﻴﺮ
اﻟﻤﺨﻠﺼﺔ واﻟﻨﻴﺮة” ،ﻧﺼﻠﻲ ﻣﻦ أﺟﻞ ﺳﻼم ﻛﻞ اﻟﻌﺎﻟﻢ وﺧﺎﺻﺔ ﻓﻲ اﻟﺸﺮق
اﻷوﺳﻂ اﻟﻤﻀﻄﺮب ،ﻣﻦ أﺟﻞ اﻧﻬﺎء اﻟﺨﻼﻓﺎت ﺑﻴﻦ اﻟﻜﻨﺎﺋﺲ ووﺣﺪة اﻟﻜﻨﻴﺴﺔ
اﻷرﺛﻮذﻛﺴﻴﺔ ﺑﺮﺑﺎط اﻟﺴﻼم .ﻧﻌﻴّﺪ ﻋﻠﻰ رﻋﻴﺘﻨﺎ اﻟﺤﺴﻨﺔ اﻟﻌﺒﺎدة ﻋﻠﻰ
ﻫﺬه اﻷرض وﻋﻠﻰ اﻟﺰوار اﻟﻮرﻋﻴﻦ.ﻧﺘﻤﻨﻰ ﻟﻠﺠﻤﻴﻊ اﻟﻔﺮح واﻟﻘﻮة واﻷﻣﻞ
وﻧﻮر اﻟﻤﺴﻴﺢ اﻟﻘﺎﺋﻢ.
اﻟﻤﺴﻴﺢُ ﻗﺎم!

ﻓﻲ اﻟﻤﺪﻳﻨﺔ اﻟﻤﻘﺪﺳﺔ أورﺷﻠﻴﻢ ،ﻓﺼﺢ 2019
ﺑﺪﻋﻮات اﺑﻮﻳﺔ وﺑﺮﻛﺎت ﺑﻄﺮﻳﺮﻛﻴﺔ

اﻟﺪاﻋﻲ ﻟﻜﻢ ﺑﺤﺮارة
ﺛﻴﻮﻓﻴﻠﻮس اﻟﺜﺎﻟﺚ
ﺑﻄﺮﻳﺮك أورﺷﻠﻴﻢ

ـﺪس
ـﺒﺮ اﻟﻤﻘـ
ـﺔ اﻟﻘـ
ـﺎرة أﺧﻮﻳـ
زﻳـ
ﻷﺧﻮﻳﺔ اﻟﻔﺮﻧﺴﻴﺴﻜﺎن وﻟﻠﺒﻄﺮﻳﺮﻛﻴﺔ

اﻟﻼﺗﻴﻨﻴﺔ
ﺗﺮأس ﻏﺒﻄﺔ اﻟﺒﻄﺮﻳﺮك ﻛﻴﺮﻳﻮس ﻛﻴﺮﻳﻮس ﺛﻴﻮﻓﻴﻠﻮس اﻟﺜﺎﻟﺚ ﺻﺒﺎح ﻳﻮم
 وﻓﺪاً ﻣﻦ أﺧﻮﻳﺔ اﻟﻘﺒﺮ,2019  ﻧﻴﺴﺎن23 اﻟﺜﻼﺛﺎء اﻟﻌﻈﻴﻢ اﻟﻤﻮاﻓﻖ
ﻓﻲ اﻟﻘﺪس

اﻟﻤﻘﺪس ﻟﺰﻳﺎرة أﺧﻮﻳﺔ اﻟﻔﺮﻧﺴﻴﺴﻜﺎن واﻟﺒﻄﺮﻳﺮﻛﻴﺔ اﻟﻼﺗﻴﻨﻴﺔ
.ﻟﻠﺘﻬﻨﺌﺔ ﺑﻌﻴﺪ اﻟﻔﺼﺢ اﻟﻤﺠﻴﺪ ﺣﺴﺐ اﻟﺘﻘﻮﻳﻢ اﻟﻐﺮﺑﻲ
:ﻛﻠﻤﺔ ﻏﺒﻄﺔ اﻟﺒﻄﺮﻳﺮك ﻓﻲ أﺧﻮﻳﺔ اﻟﻔﺮﻧﺴﻴﺴﻜﺎن
,Your Paternity, dear Father Francesco“
,Your Eminences
,Your Graces
,Beloved Members of our Respective Brotherhood
,Dear Fathers

We greet you warmly today as you celebrate the Easter Feast,
and we pray that God will give you the joy of the
resurrection. Let us recall the words of Saint John Damascene
:that we sing in our Orthodox tradition
,Let us purify our senses and we shall behold Christ
,radiant with the unapproachable light of the resurrection
:and we shall clearly hear him say
.Rejoice! As we sing the triumphant hymn
(Troparia from the Canon of Pascha)
Our common mission to be guardians and servants of the Holy
Places is never more visible than it is during this festal
season, when we welcome so many pilgrims to Jerusalem and the
Holy Land for our celebrations of the Holy Week and Easter.
The hopes of the world are also turned in our direction, even
as we have news of the brutal bombing of churches in Sri Lanka

last Sunday. We cannot deny that persecution against
Christians is rising around the world, and this only increases
the longing of Christians to be united in spirit and in prayer
with the Holy Places where the history of our salvation has
.unfolded
The Holy Places are also an undeniable testimony to the
foundation of our faith, which is the resurrection of our Lord
;Jesus Christ, as St. Paul says
If Christ has not been raised, then our proclamation has been“
in vain and your faith has been in vain…But in fact Christ has
been raised from the dead, the first fruits of those who have
”.died
(Cor. 15:14,20 1)
Our unity of purpose and our close co-operation in this common
mission has never been more crucial. It is a source of deep
satisfaction to us that our co-operation has born such great
fruit in recent years, and has proved to be the guarantee in
protecting our rights and safeguarding our mission. The
deepening of this unity of purpose and co-operation must
.always be at the forefront of our attention
In the great infux of pilgrims every day, we see and hear a
profound longing for the deep spiritual springs of life,
consolation, and hope. Pilgrims come to the Holy Land not to
escape from their everyday reality, but to draw from the Holy
Places a fresh inspiration and sense of God’s presence, so
that they may return home and live more focused and attentive
.Christian lives
Such strengthening of the spiritual lives of pilgrims is so
important in a world in which we see a disturbing increase in
the persecution of Christians. There are two kinds of
persecution, of course. There is the obvious persecution, of
the kind we see all too often – the persecution of blood,
where Christians are killed because of their faith and

witness. We join with the world in condemning such acts of
.violence
But there are other forms of persecution, and we think
especially of the persecution of conscience, where often in
countries that boast of freedom and democracy, Christian
values are attacked, ridiculed, or held in open contempt, so
that Christians are unable to express their views openly in
.contributing to the building up of a just society
For all our sisters and brothers around the world who live and
worship under pressure, the Holy Places have always been the
sweetest inspiration. The Holy Places are also the protection
and security of our local Christian communities both in the
Holy Land and throughout the Middle East. We have all heard
the moving testimonies of pilgrims who come the Holy Land
fearful, exhausted, and in despair, and who leave us filled
with new hope because here they have experienced the diving
energy that flows from this land of the divine-human
.encounter
Μάϊος the pilgrims who leave us renewed and strengthened in
their Christian lives be our inspiration to be faithful to our
own mission. And may our local Christian communities be
renewed by the hope that we are given in the resurrection of
.our Lord Jesus Christ
Μάϊος God bless you, dear Father Francesco, and the members of
your Brotherhood, as well as the communities that you serve,
.and may the joy of the Easter Feast be your firm foundation
!Christ is risen
.”Thank you

:ﻛﻠﻤﺔ ﻏﺒﻄﺔ اﻟﺒﻄﺮﻳﺮك ﻓﻲ اﻟﺒﻄﺮﻳﺮﻛﻴﺔ اﻟﻼﺗﻴﻨﻴﺔ

,Your Excellency, dear Archbishop Pizzaballa“
,Your Eminences
,Your Graces
,Dear Fathers
!Christos Anesti
As you celebrate the great Feast of Easter, Your Excellency,
along with your clergy and your communities throughout the
Holy Land, we greet you with the joy of the Easter Feast. The
uncreated Light of life shines from the Holy Tomb, and we
;sing
,How life-giving, how much more beautiful than paradise
,and truly more resplendent than any royal palace
,proved your grave
.the source of our resurrection, O Christ
(From the Paschal Hours)
In this Paschal season we give thanks to Almighty God for the
privilege that we have been given of the pastoral care of the
Christian communities that live in the Holy Land, and who call
this region our home. It is to those who live here to whom
both the blessing and the burden of sustaining the Christian
presence in the Holy Land has been entrusted by divine
providence, and this is, as we have known through the ages, no
.easy mission
Our local communities face many challenges as we work to
maintain a vital and prosperous Christian presence here, and
our close co-operation is a crucial element in helping our
.communities to thrive
But we are sustained, as the First Letter of Saint John says,

by “what we have heard, what we have seen with our eyes, what
we have looked at and touched with our hands, concerning the
word of life” (1 John 1:1). For the Holy Land is the place of
this divine-human encounter, that has given life to the world.
.Our local communities are living witnesses to this encounter
We know, too, that the life of the Christian communities of
the Holy Land is an inspiration to the rest of the world, and
our mission reaches beyond our particular borders. We know
that our diakonia here is not four ourselves alone, but for
.the whole world
The world comes to the Holy Land to see the physical evidence
of our sacred history, and goes away with an inner spiritual
renewal. The world comes to us to gaze on stones, and goes
away having glimpsed heaven. The world comes to us to walk on
dusty pathways, and goes away having partaken in a heavenly
pilgrimage. The world comes to us to venerate the Holy Tomb,
and goes away having received from it the divine energy and
.the light of resurrection
,As we sing in the Easter service
,Come let us drink a new drink
,not one marvellously brought forth from barren rock
,but the Source of incorruption
,which springs forth from the grave of Christ
.in whom we are established
(Heirmos Ode Three from the Canon of Pascha)
Here the thirsty comes, and meets communities of other thirsty
souls, and there is a vision of the age that is to come. This
is the land of the divine energy that helps us to understand
.our lives, especially in these challenging times

Μάϊος God bless you, Your Excellency, along with your clergy
and your communities, and may we, who share a common mission
in our beloved Holy Land, share a common joy in the
.resurrection of our Lord Jesus Christ
!Christos Anesti
.”Thank you
ﻣﻜﺘﺐ اﻟﺴﻜﺮﺗﺎرﻳﺔ اﻟﻌﺎم

